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				Moori o sepela ka maoto go ya le go bowa sekolong
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				Ke leeto le le telele go ya sekolong. Moori o duma nkabe a na le paesekela.
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				Mosong o mongwe le o mongwe, Moori o a sepela a ba a fihla phakeng. Ge a fihla o namela moswinki, a ba a namela le setheledi, a thelela ga nnyane a tšwela pele ka leeto.
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				Moori a tšwela pele ka go sepela, a ba a fihla lepakeng. A ema a hlola ka lefasetere. “Ke duma okare nka ja dikuku tšela kamoka”, a nagana. 
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				Moori a sepela a ba a fihla lebenkeleng la dieta. A ema a hlola ka lefasetere. 

				“Ke duma okare dieta tšela tša mmala wo moperese nkabe e le tša ka”, a nagana. 
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				Moori a sepela go fihla lebenkeleng la diletšo tša mmino. A ema a hlola ka lefasetere. 

				“Ke duma okare nka bapala meropa yela”, a nagana.

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					8

				

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				Mafelelong Moori a fihla lebenkeleng la go rekiša dibapadišwa. Mo lefasetereng, go na le paesekela ye botse ye serolwane.

				“Aaaah! Ke rata paesekela yela! Ke duma okare nka ba le yona, gore ke kgone go ya ka yona sekolong” Moori a hemela godimo.

				“Ye ke tumo yaka ye kgolo”.
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				Letšatši le le latelago ge a boela gae, Moori a hlola lefasetereng la lebenkele la dibapadišwa. 

				Paesekela ye serolwane ga e gona!

				E rekilwe.

				“Ke ipotšiša gore ke mang motho yoo wa mahlatse”, Moori a nagana.
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				Moori a feta lebenkele la diletšo, la dieta le lepaka a nyamile.

				O be a nyamile kudu, a se eme le phakeng go bapala.
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				Ge Moori a fihla gae, o be a lapile kudu.

				Mmagwe o be a mo emetše.

				“Bona, Moori”, Mma a realo.

				“Bona ke go reketše eng.”

				Ke paesekela ye serolwane!
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				Tumo ya Moori e phethagetše. Bjale o namela paesekela ya gagwe go ya sekolong. Ga a eme felo.
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				Kgato 1

				• Namune e nanana

				• E ba bonolo Malebo

				• Sebati le Segokgo

				• Kamo o rata go penta

				• Mollo

				• Pokolo

				• Lebile o a emaema

				• Pula ya Semaka

				• Go bala meropa

				• Komelelo

				• Yuna o gobetše

				• Noga!

				• Meriri e megolo

				• Lerato la Gabo le Roro

				• Di ka fofa?

				• Bana ba go ba le mohola

				• Sopo e bose

				• Basetsana ke Badiši

				• Yuna o maketše

				• Jobe ga a robale

				• Ba ka Polaseng

				• Tate o tla boa neng?

				• Lerato la mafahlana

				• Jase e Fetogile 

				Kgato 2

				• Tsatsa wa šedi

				• Go seketša meetse

				• Meetse a ka mo le ka mo

				• Monyai wa mathaithai

				• Šibelane sa Tinyiko

				• Roko ya Mebalabala

				• Tatso ya dijo tša baVenda

				• Bula, Tswalela, Tšweletša

				• Dieta tša Phuthi tše diswa

				• Leseka la gauta

				• Sebapadi sa Maemo

				• Tšalatšala wa sengangele

				• Kakanyo ye botse ya Mmira

				• Dimpho

				• Bolo e timetše

				• Mmutla wa mahlajana

				Kgato 3

				• Sehlare sa Phodišo

				• Kwena ya leswena

				• Molemi Morweši le dikgabo

				• Matwetwe le dithuthupiši

				• Bose bja motepa

				• Bophelo bja segwagwa

				• Motswako o bohlokwa

				• Mohlafi wa mogale

				• Mothei wa dihlapi

				• Ga ke rate merogo

				• Ke tše kgolo go nna!

				• Dipoo di a Itefeletša

				• Mosetsana yo mabjoko

				• Mehuta ya dinamelwa

				• Seeta se se botse

				• Dinose

				• Bašimane ba bohlale

				• Go fetoga

				• O a hlobaela

				• Setswalle sa nnete

				• Bolwetši bja mpshikela

				Kgato 4

				• Phumo wa lethabo

				• Ba bapala

				• Molalatladi wa Lerato

				• Setšo sa baVenda

				• Tumo ya ga Moori ya phethagala

				• Bolwetši bja dikolobe

				• Ntombi o swara lehodu

				• Pule o tiiša mmele

				• Tate molaodi wa serapa sa diphoofolo

				Kgato 5

				• Go thuša Rakgolo go fola

				• Mae a Kgarebong a timela

				• Mama Afrika, Miriam Makeba

				• Kgaugelo o tseba nako

				• Peu ya mehlolo

				• Re etela lešoka la diphoofolo

				• Mehlare ya Afrika Borwa

				• Toro ya ga Dimpho
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